Schpelder

EU Declaration of Conformity EU1005746-1

1.Product Identification

Object of the declaration: Electric Vehicle Canductive Charging Station
Praduct: Schneider Charge Pro
Reference: See Annex

2.0 This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

Schneider Electric Industries SAS
35 Rue Joseph Monier
92500 RUEIL MALMAISON FRANCE

3.0 We Undersigned Schneider Electric Industries SAS declare that Schneider Electric branded
products, when subject to carrect installation, Maintenance and use confirming their intended
purpose, according to applicable regulations and standards in the country where they are installed,
to the supplier's instructions and to accepted rules of the art comply with essential requirements of
following European directivas and is also in conformity with the relevant union harmanization
legislation.

EN IEC 61851-1:2019

EN 61000-6-1:2007 and EN IEC 61000-6-1:2019,
EN 61000-6-3:2007+A1:2011+AC:2012 and EN |EC 61000-6-
3:2021, EN 61000-6-2:2005+AC:2005 and EN IEC 61000-6-
2:2019, EN 61000-6-4:2007+A1:2011 and EN [EC 61000-6-
4:2019, EN |EC 61851-21-2:2021
EN 301 489-1 V1.9.2 (2011-09) and EN 301 489-1 V2.2.3
2014/53/EU - RE Directive (2019-11), EN 301 489-3 V2.3.2 (2023-01), EN 301 489-52
V1.2.1 (2021-11), EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09)

EN 300 330 V2.1.1 (2017-02), EN 301 511 V12.5.1 (2017-03),
EN 301 908-1 V15.2.1 (2023-01), EN 301 908-2 V13.1.1(2020-
06), EN 301 908-13 V13.2.1 (2022-02), EN 300 328 VV2.2.2
(2019-07)

EN IEC 62311:2020
EN 18031-1:2024, EN 18031-2:2024

2011/65/EU with amended by
(EU) 2015/863 - RoHS Directive

EN IEC 683000;2018

5.0 Signed far on behalf of: Schneider Electric industries SAS
Place and Date: Shanghai, 23,06.2025
Signature:

Name / Title: Anéony Sonp r,'ﬁ

CEO, SCHNEIDER eSTAR
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Schneider
gElectric

EU Declaration of Conformity EU1005746-1
Annex
Product Reference: Short Description ’ Ratings
EVB4S22N40M Charge Pra 22KW T25 MID TIC
EVB4322N40 Charge Pra 22KW T25 TiC
EVB4322NCO Charge Pro 22KW Aft Cable For 3P+N+PE, AC 380-415V: 32AE
EVB4S22N40MG Charge Pro 22KW T25 MID TIC 4G Operati.ng {emperature: -30°C to 50°C;
EVB4S22N40G Charge Pra 22KW T2S TIC 4G Protection class: class |, IP8S, [K10;
EVB4S22NCOMG Charge Pro 22KW Att Cable MID 4G
EVB4522NC0G Charge Pro 22KW Aft Cable 4G
Photographs
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EU Declaration of Conformity

bneider
dPElectric

EU1005746-1

Sc

(BG) EC pexnapats 3a

(CS) EU PROHLASENI O SHODE

(DA) EU-OVERENSSTEM-

ChOTBETCTEWE € usgadeHa Ha
OTFOBOPHOCTTA Ha Npou3soguTens.

choTBETCTANE MELSESERKL/ERING
1.0l neHTdmMKkalmns Ha NpoaykTH Identifikace vyrobkll Produktidentificering
MpeaMeT Ha fekrapauuaTa Przaedmiot deklaracii Frklaeringens genstand
npoayky vyrobek Pradukt
PedepeHLum Odkazy Henvisninger
2.0HacToRWaTa Aeknapatua 3a Toto prohiageni o shodé se vydava [Denne overensstemmelseserklaering

na vyhradni odpovédnost vyrobce.

udstedes pa fabrikantens ansvar,

3.0{Hue, nonynopnucanute Schneider
Electric Industries SAS
nekrapupame, Ye npoJykTuTe o

HCTanupaHu, NoASLRMKaHY 1
W3NONARAHW NPABUNKHO ChINacHo
TAXMOTO NpeaHaaHaveHue, B
ChOTRETCTBUE C NPUNOXUMUTE
pa3nopegbu W cTadnapTi B
ImBpaeata, Keheto ca
MHCTANUPaHK, C MHCTPYKUUKUTE Ha
nocrasuvka ¥ NpUeTUTe
npouesypHW Npaguna, CTroBapAT
Ha CbLUECTBEHUTE U3UCKBAHWUA Ha
criefHWTe eaponeAckn BUpeKTUBU 1
Ha CbOTBETHOTO 3aKOHOAATENCTRO
Ha Cblo3a 3a XapMOoHU3aLH1s.

Mapka Schneider Electric, koraTo ca

My, niZe padepsan(, Schneider
Electric Industries SAS prohlaZu-
jeme, Ze vyrobky znagky Schneider
Electric pokud jsou spravné nain-

ouladu s jejich zamySlenym
i&elemn podle platnych pFedpist &
norem v zemi, v niZ jsou nainstalo-
vany, podle pokynl dodavatele a
podle schvalenych, aktualné
platnych pravidel, splfiuji zakladni

Evropské unie.

stalovany, udrovany a pouZivany v

nozadavky niZe uvedenych smérnic

Undertegnede Schneider Electric In-
dustries SAS erklasrer hermed, at
Schneider Electric's markevarer, un-
der forudsastning af korrekt installation,
vedligeholdelse og anvendaise i
loverensstemmelse med deres tilsig-
tede formal i henhold til gesidende for-
skrifter og standarder i det land, hvor
de er installeret, samt leverandgrens
anvisninger og godkendte regler pa
lomradet, er | overensstemmelse med
de vaesentlige krav i de felgende EU-
direktiver og ogsa er i overensstem-
melse med relevant, harmoniseret EU-
lovgivning.

4.0[0upekTiiBa ¢ USMEHEHUSA —
XAPMOHUIVIPEHW CTRHAAPTWRPYTU

TeXHUYeck cneumdukayum

ISmérnice s dodatky - Harmoni-
zované normy / Dalsl technicke
specifikace

Direktiv med sndringer -
Harmoniserade standarder / Anden
teknisk specifilkation

4. 1|lonynognucaquTe cbllo Taka ce
cbrnacaBar fia npefasar
CLOTBETHATA WHAOpMaLUWA &
oTrosop H& MOTUBUPAHG NO
MOAXOLAL, HaYUH UCKaHe Ha
HaLMoHaneH oprax

Auue, oTroBapsLLo 3a
[TeXHUYECKaTa JOKYMeHTauus

NiZe podepsany subjekt rovnéz
souhlasi s pfedanim pilsludmych in-
formaci v reakci na oddvodnénou
Zadost jakymkoli vhodnym zpliso-
bem ze strany vnitrostain{ho or-
ganu

Osoba odpovédna za lechnickou
dokumentaci

Lindertegnede erklzerer sig ogsa
indforstaet med at fremsende refevante!
oplysninger i forbindelse med enhver
begrundet forespergsel fra en national
myndighed

Person ansvarlig for teknisk dokumen-
tation

5.0/MoanMcado aa v 0T MMEeTo Ha

Podepsano za a jménem

Underskravet for og pa vegne af

MACTO W Aarta Ha uafnanane misto a datum Udstedelsessted og -dato
nognic podpis Underskrift
uMe, AmbXHOCT méno, funkce Navn,Stilling

Ver.1
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EU Declaration of Conformity

Schneider

EU1005746-1

(DE} EU-Konformitiitserklérung

(EL) AHAQEH IYMMOP®QEHE
EE

(
Lormidad

ES) Declaracion UE de Con-

1.0 Produkt |dentifikation Tautorraingn Tpoidviog Identificacién de produclos
Gegenstand der Erkl&rung 210%0¢ TG SjAwang Objeto de la declaracién
Produkt TTROIGY Maodelos
Referenzen Avagpopéc Referencias

2.0 Die alleinige Verantwartung fiir die  |H mepotioa SRAwon La presente declaracion de
Ausstellung dieser CUpHSpYpWong ekBIBETa e conformidad se expide bajo la
Konformitatserkldrung trégt der ATTGKAEICTIKN £uBUvn Tou exclusiva responsabilidad del

ar, lﬁmaunmﬂ abricante

3.0 Die unterzeichnete Schneider Elec- [Euelg o kdTw8! uttoyeypajipévol  JLos abajo firmantes Schnelder
tric Industries SAS erklért, dass die  |Schneider Electric Industries SAS [Electric Industries SAS, declara-
Pradukte, die mit Schneider Electric [BnAdivoupe 6T Ta Tpoidvra e ™V mos que los productos comercial-
gekennzeichnet sind, den eTTwvURIa Schneider Electric , izadas con la marca Schineider
wasantlichen Anforderungen der OTaV TUYXAVOUY GWOTHG Electric, cuando se someten a
nachfolgend aufgefiihrten Richtlinien leykardataong, ouviipnone kai  |una instalacién, mantenimiento Vi
hentsprechen. wenn die Wartungen  jypriong cUlgwyva He Tov okoTié SO carrectos y conformes a su fi-
durchgefithrt werden, sie nur fiir den [yia Tov omoio TrpoapiZovTar kai nalidad prevista, de acuerdo con
vorgesehenen Zweck und OUUQWYA HE TOUS ITYUOVTEG os reglamentos y normas aplica-
entsprechend den anwendbaren KavovigucUg kat Ta TTpdTuTia THG  [bles en el pals en el que se in-
Regeln und Normen des Landes Xispag dmou eykabigTavral, xkaddiglstalan, con tas instrucciones del
eingesetzt werden und entsprechend [kar Tig oBnyles Tou WpopnBeUTH Kai proveedor y con las reglas de [a
den Anweisungen des Lieferanten  Toug amodextolc kavdvec Tou écnica aceptadas, cumplen los
und ihrer Art richtig instailiert sind ETTAYYEAUOTOG, IKEVOTTIOIOUY Tig requisitos esenciales de las
und die einschldgigen Baoikéc artaimoseic Twy sigulentes Directivas europeas y
Harmonisierungsrechtsverschriften  jaksAouBuwv supwrrdiktiv oSmyitv ftambién son conformes con la
der Union erflilit, Kat £Triong ouppopguvovtal pog llegislacion pertinente de armo-

1} GYETIKT EVaPUOVIGHEVN nizacién de la Unidn.
EvwoiaKr} volofedia.
4.0 Direktive mit Ergdnzungen - Odnyia pe TpomoTTOIRGEIC - Directiva con enmiendas - Nor-
harmonisierte Normen / andere Evapuovioyéva Fipdtuma / AMeg  imas armonizadas/otras especifi-
technische Spezifikationen Texvikég Npodiaypapéc caciones tacnicas
4.1 Der Unterzeichner bestatigt, dass die [O kdrw8 umroyeypappévog Los abajo fimantes también se
bendtigten Informationen der atrodexera £1long T SiaBiBaon  |cormprometen a transmitir la infor-
Marktiiberwachung in einer OXETIKWY TTANPOQORIDIV WG macion pertinente en respuesta a
adaquaten Weise (ibermittelt werden.lamavinen oz glAoyo epthiTnua pe  juna solicitud motivada de
Merantwortliche Person flir die TEKUNPIWEEVD TPGTTO amd kAol [cualquier forma adecuada por
technische Dokumentation: £0vIKT) uTTnpeala pare de una autoridad nacional
Efouciodotnpévo dropo yig Tav  [Persana responsable de la docu-
TEXVIKO PAKEAO mentacion técnica
5.0 Unterzeichnet fiir und im Namen von [YTroypaen yvia Aoyapiaous kai e€ |Firmado en nombre de

lovopaTog

Ort und Datum TOTTOE Kl NepoUnvia ékdoang Lugar v fecha de expedicion

Uinterschrift UTTOYDap! Firma

Name, Funktion Gvopa, 8éan iNombre, cargo

Ver.1 Page — 4/10




EU Declaration of Conformity
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EU1005746-1

(ET) ELi VASTA-
VUSDEKLARATSIOON

EFI} EU-vaatimus-
enmukaisuusvakuutus

{FR) Déclaration UE de Conformité

1.0 {Toote tuvastamisandmed Tuotteen tunnistus Identification Produits
Deklareeritav toode [Vakuutuksen kohde Objet de la déclaration
toode Tuote Modélas
Viited Viittaukset Référances

2.0 |[Kdesolev vastavusdeklaratsioon  jTamd vaatimus- La présente declaration de conformité

lon vilja antud tootja ainuvastu-
tusel.

tenmukaisuusvakuutus an annettu
valmistajan yksinomaisella
vastuulla.

lest étahlie sous la seule responsabilité
du fabricant.

3.0 [Meie, allakijutanud Schneider
Electric Industries SAS kinnitame,
et Schneider Electric kau-
bamérgiga tooted ~ mida paigal-
datakse, hooldatakse ja kasu-
tatakse korrektselt nende sihtot-
kstarbe kohaselt Ja vastavalt nande
naigalduskaha ritgis kehtivatele
madarustele ja standarditele, tarnija
juhistele Ja kehtivatele akisep-

nduetele Ja an samuti kooskdlas Li
idu asjakohase harmoonitud sea-
dusandiusega.:

Me allekirjoittaneet Schneider
Flectric Industries SAS
vakuutamme, ettéd Schneider Elec-
tric-merkkiset tuotteet oikein asen-
nettuina, huolletiuina, kdyistarkoi-
tuksen mukaan, paikaltisia
aanndksid ja normeja noudattaen
kéytettyind niissd maissa, mihin ne
oimittajan ohjeiden ja yleisesti
hyvaksyltyjen kdytantdjen mukaan

teeritud reeglitele — vastavad jérg- [asennetaan, vastaavat seuraavia
miste Euroopa direktiivide olulistelelEU-direktlivejd sekd mydskin voi-
-massa olevaa EU:n

hdenmukaistetiua lalnsaddantoa.

Nous, soussignés Schneider Electric In-
dustries SAS déclarons par la présente
que nos produits catalogués sous
rmarque Schneider Electric, et sous ré-
serve d'instaliation, maintenance et d'uti-
lisation conformes a leur destination, &
ia réglementation, aux normes en
vigueur au sein du pays d'installation,
aux instructions du constructeur et aux
régles de I'art, sont conformes aux exi-
kencas essentielles des Directives Eu-
ropéennes suivantes et sont égatement
conformes a la legislation correspon-
dante de I'Union.

4.0
moonitud standardid / muud
tehnilised andmed

hdenmukaistetut standardit/muut
ekniset erittelyt

Direktilv koos muudatustega - har- Firektiivit ja lisdykset -

Directives avec amendementis - Normes
harmonisées / Autre spécification tech-
nique

4.1 [Samuti ndustuvad allakirjutanud
edastama asjakohast teavet vas-
tusena riikiiku asutuse mistahes
sobival moel esitatud pohjendatud
taotlusele

Tehnilise dokumentatsiooni eest

vastutav islk

Allekirjoittanut hyvaksyy myds
kyseisten tietojen [Ehettdmisen
vastauksena jonkin maakohtaisen
viranomaisen
tarkoituksenmukaiseen kyselyyn
Teknisests dokumentaatiosta
vastaava henkild

ies soussignes acceplent également
de transmettre toute information im-
paortante en réponse a une demande
justifiée, par quelgue voie que ce soif,
d'une autorité nationale

Personne responsable de la documen-
tation technique

5.0 [Alla kirjutanud {kelle poolt ja nimel} [puclesta allekirjoittanut ISigné par et au nom de
viljaandmise kuupéev ja koht antamispaikka |a -paivamaara Date et lieu d'atablissement
allkirt jallekirjoitus Signature
niml, ametinimetus jnimi, tehtava Nom, Fonction
Ver.1 Page — 5/10



EU Declaration of Conformity

Schneider
& Electric

EU1005746-1

(HR) EU IZJAVA O
SUKLADNOSTI

(HU) EU-MEGFELELOSEGI
NYILATKOZAT

(IT) Dichiarazione di Conformita UE

sukladnosti odgovoran je
iskljuivo proizvodad.

1.0{ldentifikacija praizvoda A termeékek azonositdja Idenlificazione Prodotti
Predmet izjave A nyilatkozat targya Tipo di prodotii
proizvoda Termék Modelll
Reference Hivatkozdsok Riferimenti
2.0(Za izdavanje EU izjave o Ezt a megfeleléségi nyilatkoza-[La presente dichiarazione di conformita & rilas-

tot a gyartd kizardlagos felelds-
lsége mellett adjak ki.

ciata sotto la responsabilita esclusiva del fab-
bricante.

3.0(Mi, niZe potpisana tvrtka
Schneider Electric Industries
SAS izJavljujemao da nasi pro-
izvadi robne marke Schneider
Electric pod uvjetom da se
pravilno ugrade, odrZavaju i
koriste sukladno njihovoj nam-
eni, prema primjenjivim pro-~
pisima | normama zemlje u ko-
joj su ugradeni te prema
uputama dobavljaga i pri-
hvacenim pravilima struke, is-
punjavaju osnovne zahtjeve
Isliedecih direktiva EU-a te da
sU U skladu s relevantnim
pravnim prapisima Unije za
uskladivanje.

Az alulrott Schneider Electric
Industries SAS ezennel kije-
lenti hogy a Schneider Electric
markanévvel elldtott tarmékek,
amennyiben azokat a rendel-
tetésiiknek, a beszerelésik
helye szerintf arszégban alkal- |
mazands rendelkezéseknek és
szabvanyoknak, a gyartd
itasitdsainak és a szakma
elfogadott szabalyainak
meglelelfen szerelik be, tartjak
karban és hasznaljak, megfele-
nek a kbvetkezd unids
irdnyelvek alapvetd kéveteimé-
nyeinek.

la sottoscritta Schneider Electric Industries
SAS con la presente dichiara che i prodotti a
marchic Schneidar Electric quando sottoposti
a una correlta installazione, manutenzione e
utilizzo conforme allo scopo previsto, in base
alle norme e agli standard in vigore nel paese

tore e alle regole deli'arte, sono conformi ai
requisiti essenziali delle seguenti Direttive Eu-
ropee e sono altresi in conformita con la legis-

n cui sono installati, alie istruzioni del costrut-

azione di armonizzazione delFUnione.

4.

(=

tetinicke specifikacije

Direktiva s izmjenama | dapun-
ama - uskladene norme / druge

Kiegészitésekkel allatott
iranyelv - Harmonizalt szab-
vanyok / egyéb miiszaki
elSirasok

Direttiva con emendamenti - Standard armo-
nizzalti / Altre specifiche tecniche

4.1iPotpisana tvrtka takoder

pristaje na odgovarajudi nagin

kao odgovor na obrazioZani
zahtjev nekog nacionalnog ti-

dostaviti relevantne informacife [kérésére barmilyen megfelels

Alufirott tovabba vallalja, hogy
a nemzeti hatdsdgok indokolt
mdadan tovabbitja a vonatkozd
informacickat

fela A miszaki dokumentaciéért  ftecnica
Osoba zaduZena za tehniéku  [felelds személy
dokumentaciju

fa sottoscritta concorda inoltre a trasmettere

motivata in madalithd adeguata da parte di
Un'autorita nazionale
Fersona responsabile della documentazione

nformazioni rilevanti in risposta a una richiesta

5.0{Potpisano za | uime

A nyilatkozatot a nevében és
megbizdsabdl irtak ala:

Firmato per conto di

mjesto | datum izdavanja

a kidllitds helye és datuma

_uogo & dala

notpis alalrds ffirma
ime, funkcija név, beosztas Nome, Funzione
Ver.1 Page - 6/10




EU Declaration of Conformity

Schneider

dPElectric

EU1005746-1

(LT) ES ATITIKTIES (LV) ES ATBILSTIBAS {(MT) DIKJARAZZJONI TAL-KONFORMITA
DEKLARACIJA DEKLARACHA TAL-UE
1,0|Gaminly identifikacija Razojumu identifikacija |dentifikazzjoni tal-Prodotti
Deklaracijos objektas Deklaracijas priekdmets |.-ghan tad-dikjarazzjoni
Gaminys Produkts Prodott
Nuorodos Atsauces Referenzi
5 05 atitikties deklaracija 15du- ST atbilstibas deklaracijair  Din id-dikjarazzjoni tal-konformita qieghda
lota tik gamintojo atsakomybe [izdota vienigi uz raZotaja at- tinhiareg taht ir-responsabbilta unika tal-manifat-
hildTbu. tur,
3.0[Mes, toliau pasiradiusieji Més, Schnelder Electric In-  [Ahna Schnelder Electric Industries SAS bhala |-
Sehneider Electric Industries Kustries SAS, ar parakstue  firmatarji niddikjaraw i |-prodotti tad-ditta Schnei-
SAS alstovai, pareiSkiame, |apliecindm, ka izstradajumi, der Electric ladarba jigu instatlati, mizmuma u
«ad firminiai ,Schneider Elec- [kas ir markati ar zimolu uzati b'mod korrett fkonformita mal-iskap
tric * gaminiai, kai yra Schneider Electrlc ja tos pa- [mahsub taghhom, skont ir-regolamenti u I-istand-
tinkamai sumantuoti, reizi uzstada, tiem veic pa-  jards applikabbli fil-pajjiz fejn jigu installati, I-
nrizidrimi ir naudojami pagal Jreizu tehnisko apkopi un iz- istruzzjonijiet tal-fornitur u r-regoli tal-arti
haskirt], galicjanéials Balies, |manto atbilstigi paredzétajam accettati, jikkonformaw mar-Rekwiziti Essenzjali
kurioje yra sumontuoti, re- ietojumam saskana ar tad-Direttivi Ewropej sussegwenti huma fkon-
lglamentais ir standartais, hatelikumiem un standartiem, formita wkoll mal-legistazzjoni ta' armonizzazzjoni
riekéjo instrukcijomis ir visuot-ko pieméro valsti, kura tie uz-rilevanti tal-Unjoni.
inal priimtomis taisyklémis,  stadili, piegadataja
atitinka svarbiausius toliau  |noradijumiem un atzitiem
nurodyty Europas direktyvy  fehnikas notefkumiem, izpilda
reikalavimus ir atitinkamus urpmako Eiropas direkfivu
Sajungos darnitosius telsés pamatprasibas un atbilst at-
akius. jecinamajiem Savienibas
askano&anas tiesibu aktiem.
4.0{Direktyva su pakeitimais — LDirektTva ar grozijumiem —  [Id-Direttiva b’Emendi - Standards Armonizzati /
darniefi standartai / kitos askanotie standarti / citas  [Specifikazzjoni Teknika Ohra
techninés specifikacijos tehniskas specifikicijas
4.1|PasiraSes asmuo taip pat Apaksa parakstijudies piekit [-firmatarji jagblu wkoll li jjbaghtu informazzjoni
utinka perduoti susijusig in- [arm nodot svarigu informaciju, [rilevanti b'rispons ghal talba mmotivata minn
armaciia, gaves pagristg atbildot uz pamatotu kwalunkwe mod adegwat minn awtorita
nragyma bet kokiu tinkamu  |pieprasijumu, ko jebkada nazzjonall
bildu i& nacionalinés instituci- plemérota veida ir iesniegusi [Persuna inkarigata mid-dokumentazzjoni teknika
jos valsts lestade.
Asmuo, atsakingas uz Par tehnisko dokumentaciju
technine dokumentacija atbildiga persona
5.0{Uz k3 ir kieno vardu Parakstits §adas personas  [iffirmat ghal u Fisem
asiradyta: vard3
iZdavimo vieta ir data izdoSanas vieta un datums  |post u data tal-frug
naradas paraksts Firma
vardas ir pavardé, pareigos  (vards, uzvards, amats fsem, funzjoni
Ver.1 Page — 7/10



Schneider
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EU Declaration of Conformity EU1005746-1

(NL}) EU-CON-
FORMITEITSVERKLARING

(NOR} EU Samsvarserkizring

(PL} Deklaracja zgodnosci CE

1.0 iProductidentificatie

Produkt identifikasjon

Identyfikacja produktu

Voorwerp van de verklaring

Hensikten med erkiaringen

Przedmiot deklaracii

Product

Produkt

Model

Referenties

Referanser

Odnosniki

2.0 |[Deze conformiteitsverklaring
wordt verstrekt onder volledige
verantwoordelljkheid van de

abrikant

Denne samsvarserklsringen er
utstedt under ansvar av
oradusenten.

Niniejsza deklaracja zgodnoéci wydana
zostaje na wylaczng cdpowiedzialnosd
producenta,

3.0 Ondergetekende, Schnaider
ierbij dat producten van het

eze correct worden

einstalleerd, onderhouden en

ebruikt overeenkomstig hun
heoagde doel, conform de
oepasselijke voorschriften en
normen in het land waar ze
worden geinstalleerd, de

voldoen aan de essentidle
vereisten van de volgende

overeenstemming ziin met de
deshetreffende
harmonisatiewetgeving van de
Unie.

Electric industries SAS, verklaart

merk Schneider Electric wanneer,

instructies van de leverancier en
de gangbare regels van het type,

Europese richtiijnen en tevens in

Undertegnede Schneider Electric
Industries SAS erklaerer at
Schneider Electric
imerkevareprodukter, nar de er
gjenstand for korrekt installasjon,
vedlikehold og bruk | samsvar
med deres tiltenkie formal, i
henheld til gjeldende forskrifter
0g standarder | det landet der de
er installent, i henhold il
leverandgrens instruksjoner og i
henhold til anerkjente regler for
faget, er | samsvar med de
grunnleggende kravene i
falgende europeiske direktiver
0g er agsa | samsvar med den
relevante
harmoniseringslovgivningen i
EU,

My, nizej padpisani Schneider Elecfric
Industries SAS odwiadczamy, ze produkiy
marki Schneider Electric — pod warunkiem
prawidlowej instalacji, konserwacji i
uzytkowania zgednego z przeznaczeniem
- spetniajg zasadnicze wymagania
ponizszych dyrektyw europejskich
Zgodnie 2 odpowiednimi przepisami i
normami obowigzujacym! w kraju
instalacii, instrukcjami dastawcéw i
przyjetymi zasadami sztuki, a takze sg
zgodne z unijrym prawodawstwem
harmonizacyjnym.

4.0 Richtljn met amendementen -
Geharmoniseerde normen /

Overige technische specificatie

Direktiv med endringer —
Harmoniserte standarder / andre

Na podstawie wymienionych nor
Dyrektywa z poprawkami - normy
Zharmonizowane / inne specyfikacje

tekniske spesifikasjoner

jtechnicznem

4.1 Ondergetekende gaat ef tevens |Undertegnede forplikter seg NiZej pedpisana osoba wyraza réwniez
mee akkoord relevante ogsa til 4 oversende relevant gode na przekazywanie istotnych infor-
informatie te verstrakken in informasjon som svar pa en macji w dowolny sposdb w odpowiedzi na
reactie op een gemotiveerd begrunnet forespersel fra en uzasadnione zadanie organu krajowego
verzoek dat op gepaste wijze is asjonal myndighet pa en Osoba odpowiedziaina za dokumentacje
nedaan door een nationale hvilken som helst adekvat mate techniczng
autoriteit Person med ansvar for teknisk
Verantwoaordelijke voor de dokumentasjon
technische decumentatie

5.0 Ondertekend voor en namens:  [Signert for og pa vegne av Podpisano w imisniu

laats en datum van afgifte Sted og dala Miejsce i data
handlekening Signatur Podpis
naam, functie Navn og litle Imie, nazwisko, tytut
Ver.1 Page - 8/10




EU Declaration of Conformity

Schneider
@ Electric

EU1005746-1

(PT) DECLARAGAO DE CON-
FORMIDADE UE

{RO) DECLARATIA DE CON-
FORMITATE UE

(SK) VYHLASENIE O ZHODE EU

1.0 |ldentificagfio dos produtos Identificarea produselor Identifikacia produktov
Objeto da declaragdo Obiectul declaratiei Predmet vyhldsenia
produto Produsul vyrobku
Referéncias Referinie Referencie

2.0 A presente declaragio de con-
formidade é emitida sob a exclu-

lsiva responsabilidade do fabri-
C

ante.

Prezenta declaratie de conformi-
tate este emisa pe rdspunderea
lexclusivé a producatorului.

[Toto vyhidsenie o zhode sa vydava na
vyhradni zodpovednost vyrobcu.

3.0 [NGs, abaixo assinados Schneider [Noi, subsemnatii Schneider Elec-

Electric Industries SAS declara-
mos que Schneider Electric 0s
produtos da marca, quando su-

ric Industries SAS, declardm ca
produsele Schneider Electric,
tunci cand sunt instalate,

isitos a instalagdo, manulengdo e fintretinute si utilizate Th conformi-

utilizagao corretas, e conforme 0

ate cu scopul prevdzut, in con-

im a que se destinam, de acardo fformitate cu regulamentele si

com os regulamentos e as nor-
mas aplicaveis ho pals onds sdo
instalados, as instrugdes do for-
necedor e as regras aceites do
tipo, cumprem os Requisitos Es-
senciais das seguintes Diretivas
Europeias & também esido em

harmonizagdo da Unido rele-
vante,

conformidade com a leglslaco de

tandardele aplicabile in tara in
care se efectueaza instalarea, cu
instructiunile furnizorului $i nor-
mele acceptate din domeniu, re-
spectd cerintele esentiale din
urmétoarele directive europene s

a Uniunii Europene.

egislalia relevantd de armonizare

My, dolu podplsana spoloénost Schnei-
der Electric Industries SAS prehlasu-
jeme, Ze produkty znadky Schneider
Electric za predpokladu ich spravnej
indtaldcie, Udrzby a pouzivania v stlade
s ich uréenym Uéelom a v silade s
prislugnymi predpismi a normami
platnymi v krajine indtalacie, pokynmi
Hodavatela a daldimi prisludnymi uz-
navanymi predpismi splfiaju zakiadné
poZiadavky nasledujicich eurépskych
smermic a s tieZ v stlade s prisludnou
harmonizacénou legistativou Eurpskej
(inie.

Diretiva com Emendas - Normas
Harmonizadas/Outras Especifi-
caches Técnicas

4.0

Directiva cu amendamente -
Standarde armonizate/Alte
ispacificalii tehnice

Smernica s novelami - harmonizované
normy f iné technické $pecifikacie

4.1 |0 abaixo assinado também con-
corda em transmitir informagdes
relevantes em resposta a um pe-
dido fundamentado de qualquer
forma adequada por parte de um
lautoridade nacional

Pessoa responsavel pela docu-

mentacao téchica

de acord s transmitd informatii
relevante ca raspuns la o salici-
tare motivata in arice modalitate
adecvald a unei autoritat]
nationale

Persoana responsabild cu docu-
mentatia tehnica

a

Subsemnatul este, de asemenea,

Podpisana spolodnost’ zarover
vyjadruje sthlas s poskytnutim
prisludnych informacii na zaklade
odévodnenej Ziadasti zo strany
vnitro§tatneho organu akymkoivek pri-
meranym spdsobom

Osoba zadpovedna za technickl
dokumentaciu

5.0 [Assinado por e em nome de

Semnat pentru si In numele:

Podpisané za a v meng

ocal e data de emissdo

locul st data emiterii

miesto a datum vydania

assinatura

semnatura

padpis

nome, cargo

inumele, functia

meno, funkcia

Ver.1
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EU Declaration of Conformity

Schneider

EU1005746-1

'(SSL} IZJAVA EU O

(SV) EU-FORSAKRAN OM (TR} AB Uygunluk Beyam

KLADNOSTI GVERENSSTAMMELSE

1.0 lldentifikacija lzdelkov Produktidentifiering Uriin tanim
Predmet izjave Foremal for forsakran Beyantn nesnesi
proizvod produkt irin
Reference Hanvisningar Referansiar

2.0 [Taizjava o skiadnosti je izdana |Denna férsikran om dverens- By uygunluk beyan yalnizca Greticinin
na lastno odgovornost proizva-  [stimmelse utfirdas pa tillverka- orumiulugu altinda diizentenmektedir.
jalca. rens eget ansvar r

3.0 [Spodaj podpisani Schneider Vi som undertecknar pa Schnei- JAsagida imzasi bulunan Schneider
Electric Industries SAS der Electric Industries SAS Electric Industries SAS, olarak,
fzjavijamo, da so lzdelki pod bla- (vagnar férsakrar att varumérkta (Schneider Electric markal) Griinlerin
igovho znamkeo Schneider Elec- [produkier frén Schneider Electric ogru kurulum, bakim ve amacina uygun
tric skdadni z bistvenimi Gverensstémmer med kraven i |kullarmim sartlanina tabi almak kaydiyla,
zahtevami naslednjih evropskih jnedanstaende europeiska direk- lkurulduklan tilkedeki gecerli
direktiv in ustrezne usklajevalne fiv, om produkterna instalieras netmeliklere ve standartlara,
zakonodaje Unije, e se ti izdelki joch underhalls korrekt och anvi- edarikcinin talimatlarina ve kabul edilen
skladno z veijavnimi predpisi in  [nds som de &r avsedda att anva-feknik kurallara gore, agadidaki Avrupa
standardi, ki veljajo v drZavi, v [ndas, i enlighet med de rele- Direktifierinin Temel Gerekiiliklerini
kateri so nameséeni, navodili do-vanta foreskrifterna och stand- karsiladigini ve ayrica ilgili Birlik
bavitelja In sprejetimi praviii arderna i det land dér de installe-mevzuatina uygun oldugunu beyan
stroke, praviino namastijo, ras ach med tiflverkarens in- aderiz,
vzdrZujejo in uporabljajo v struktioner och alimént vederta-
skiadu z njihovim predvidenim  [gna tekniska metoder samt
namenom, Overensstammer med unionens

relevanta harmaniseringslagstift-
ning.

4.0 |Direktiva s spremembami — har- Direktiv med andringar — Degigikiikleri igeren Direktif - Uyumiu
monizirani standardifdruge Hanvisningar till harmoniserade [Standartlar / Diger Teknik Ozellikler
tehnitne specifikacije standarder/fannan teknisk

Ispecifikationer
4.1 Spodaj podpisani se prav lako  |Undertecknad samtycker acksa Asadida imzas! bulunan taraf ayrica,

trinja, da bo kot odgovor na till att dverfdra relevant uiusal bir makam tarafindan herhangi bir
Ltemelfeno zahtevo nacional-  nformation som svar pa an uygun yolla yapilacak gerekgeli bir lalebe
nega argana na kakrien koli motiverad begdran fran ett vanit olarak ilglii bilgileri iletmeyi kabul
ustrezen nadin posredoval rele- [lAmpligt satt fran en nationell eder
vantne infarmacije. myndighet Teknik belgelerden sorumiu kis
Oseba, odgovorna za tehnigno  [Ansvarig for teknisk dokumenta-
dokument tion

5.0 [Podpisano za in v imenu; Undertecknat for; Adina imza atilan gercekitiize| kisi:
kraj in datum izdaje ort och datum Yer ve tarih
podpis namnteckning Imza
ime, funkcija namn, befaftning ad, unvan
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